A recent paper on the prehistory of the Tibetan verbal system by Guillaume Jacques (2012), in keeping with many previous authorities, presents Tibetan verbs as occurring in pairs, with a voiced intransitive and a voice-alternating transitive member. However, as noticed by Uray, Tibetan verbs occur in triplets with no relationship between voicing and transitivity.
1 Here I use the Library of Congress transliteration system, except that I omit aspiration since it is subphonemic (cf. Hill 2007) and I use 'ḥ' rather than an apostrophe for the twenty-third letter of the Tibetan alphabet. All verb paradigms are taken from Hill (2010) . 2 The characterisation of Tibetan verbs as 'transitive' or 'intransitive' is here as always based on the authority of the dictionaries or the transitivity of the translation equivalent in a western European language. What is meant by these terms, and whether these verbs actually conform to such characterisation, has never been researched. In employing Tibetan sources Hill (2010) takes ta dad pa 'different' and bya ḥbrel las tsig 'action connected verb' as equivalent to 'transitive' and ta mi dad pa 'indifferent' and bya med las tsig 'action unconnected verb' as equivalent to 'intransitive' (cf. Hill 2004: 85-6) .
3 Another tenacious idea of Conrady's (1896) is the association of the Tibetan s-prefix causative with voicing alternation. LaPolla (2003: 23-4) and Jacques (2012: 215, note 7) rightly reject this association; voicing alternation and s-prefixation are quite separate phenomena both in Tibetan and Rgyalrong. Nonetheless, Mei (2012) continues to credit all causative phenomena in Tibeto-Burman languages with an s-prefix. 4 In Jacques's (2012: 215) words, 'typically, the intransitive paradigm has a voiced initial, while its transitive counterpart has an unvoiced initial in the past and imperative stems and a voiced initial in the present and future stems'. observation of Uray's has been consistently ignored in Tibetan grammars and handbooks (e.g. Beyer 1992; Gyurme 1992; Schwieger 2006) as well as in the Tibeto-Burman literature (e.g. LaPolla 2003). The voiceless intransitive appears to derive from the present stem of the voice-alternating transitive. Features peculiar to the present stem of the voice alternating transitive (such as an 'a' to 'e' ablaut, -d suffix, and epenthetic dental infix) are preserved in stems of the voiceless member as part of the root (cf. Beyer 1992: 113).
(1) a. A: √gag (ḥgag, ḥgags) 'be stopped, break off ' B: √gag (ḥgog/ḥgegs, bkag, dgag, kog) 'hinder, prohibit' C: √kegs (kegs, kegs) 'be hindered, be prohibited' b. A: √gaṅ (gaṅ, gaṅ) 'fill intr.' B: √gaṅ (ḥgeṅs, bkaṅ, dgaṅ, koṅ) 'fill tr.' C: √keṅs (keṅs, keṅs) 'be full' c. A: √gab (gab, gab, gab, gob) 'hide intr.' B: √gab (ḥgebs, bkab, dgab, kob) 'cover tr.' C: √kebs (kebs, kebs) 'be covered over' d. A: √grol (ḥgrol, grold) 'be free' B: √grol (ḥgrol, bkrold, dgrol, krold) 'liberate' C: √krol (ḥkrol, krol) 'unravel' e. A: √dul (dul, duld) 'be tame' B: √dul (ḥdul, btul, gdul, tul) 'tame, subdue' C: √tul (ḥtul, tul) 'be tame' f. A: √zug (zug, zugs) 'pierce, penetrate' B: √zug (ḥdzugs, btsugs, gzugs, tsugs) 'plant, establish, insert' C: √tsugs (ḥtsugs, tsugs) 'go into, begin'
In some cases only two of the three variants are extant. Thus, in the type noted by Conrady (1896 ), LaPolla (2003 and Jacques (2012) there is a voiced intransitive, and voice alternating transitive, but no evidence for a voiceless intransitive verb. 
